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Cura/curavu/curavam/cura
Cuiai - Palappalattin culai (Drupe of the jack-fruit)
AyAijtiran was lord of the big mountain overgrown with sweet- druped jack-fruit trees (Puram.l29:4,5). Peacocks cried joyously after eating the fruit of the bittergourd and the sweet drupes of ripe jackfruit (Poru.189-192). Male monkeys ate the fine drupes of the jackfruit scattering the seeds on the ground (Akam.7:20,21). The hunter hung from every tree, nets to catch the monkeys which ate the sweet and fragrant drupes of the jackfruit earlier when they were unguarded (Kuru.342:l,3). The cow, after eating the plump drupe of the jack fruit hanging at the root of the tree, drank the cool water from the neighbouring hillside (Nar.213:2-5).
Gurram - 1. Kilai (Uravumurai)   (Kinsmen/relatives)
Ujaiyur mutukannan Cattan blessed Colan Nalankilli that his kinsfolk might ever be happy in this world (Puram.29:25,26), After the death of Ay aQtiran the munificent patron, poets with lack-lustre eyes went to other countries along with their kinsfolk in search of a protector (Puram.240:ll-14). Kafrl pirakkottiya Cenkut-tuvan was blessed that he might live for days more numerous than the sands in the river Kanci at whose banks throngs of people lived happy lives with their kinsfolk (Pati.48:16,18). The minstrel was hailed as one who went from place to place with his noisy kinsfolk in search of patrons, like birds going towards fruit-trees (Peru.20-22). Women after child- birth bathed in the pond along with their numerous relatives (Matu.602-603). The foster-mother, of the heroine who had eloped with her lover, grieving said, that her darling daughter eluding the
strirl   watrh    of   h^r   father   hsiri   l^ft    with
lover not caring for her bevy of braceleted companions in her retinue and her own dear mother (Akam. 17:6,7). The devotees prayed to the Red Lord Murukan thus: "Adoring yoii only and singing your praise, we worship your sacred hill along with our relatives that we might be relieved from the misery of birth, and attain deathless days of bliss at your feet" (Pan. 17:50,53).
2. Amaiccar, Pataittalaivar, Mutaliya Aracu currant (Retinue of officials) Peruncorrutiyan ceralatan was blessed by Muranciyur rnutinakarayar, that he might live for a long time with his retinue of followers whose counsel was ever free from blame (Puram.2:17,20). Celvakkatunko valiyatan offered food to the Devas by performing sacrifices surrounded by his retinue of officials with enduring principles (Pati.l7:17,18). Talaiyalarikanattuceruvenra pantiyan Netuff-celiyan was blessed that he might live happily surrounded by his bright retinue of officials, shining like, the sun rising out of the sea and the moon surrounded by her starry courtiers (Matu.768,770). The fortress had brigades of elephants and bands of army commanders of spiralling reputation (Malai.376,378).
Curru - Karcuri   (Toe-ring)
The son of the heroine wore a toe-ring made of gold with a double coil, along with tinkling ankle-rings (Kali.85:1,2)
Cura/   curavu/   curavam/  cura      -   Cura   mln (Shark)
Storks rested upon the branches of the punnai trees after feeding on shrimps in the shark-infested sea (Pour.203-205). Fishermen crossedd our lord acquire the ability to live alone in a far country, after traversing the difficult paths where the female doe cried mournfully for its mate that had gone out forinfant,}\par \column \pard \plain \cbpat8\qj\li0\fi0\ri55\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw2\f1\cchs0\lang1033\fs23 all the Gods gave you their virtues such as the \expndtw7 fire god a cock, Indra 'a peacock with ocelli \expndtw11 and the Obd of Dea^h a ram Your twelve \expndtw-2 hands sport these tributes!\super 11\nosupersub  (Pari.5:58-60).}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb281\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 2. \i Mayfr \i0 (Hair)}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li2\fi0\ri0\sb5\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw3\f1\cchs0\lang1033\fs23 The male sparrov/, feeding upon paddyrgrains,}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb2\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw12\f1\cchs0\lang1033\fs23 dwelt with its mate in a iiest built with the}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li17\fi0\ri0\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 split ends of \i tip& \i0 strings of minstrels' \i ynls, \i0 and}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw4\f1\cchs0\lang1033\fs23 the thick hair'on the manes and tails Df horses}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li24\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw0\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Puram318:5,6).}\par \pard \plain \cbpat8\qj\li34\fi1164\ri0\sb576\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw-2\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Ear of corn/tender shoot/embryo) \expndtw5 The/fresh panicum crop ripened to maturity \expndtw7 uppn its long dark stem with plump ears t)f \expndtw0 c6rn (Puram. 120:6,7). In the woody tract,,&e \expndtw1 rabbit with eyes round as gooseberries, fed On \expndtw2 the tender shoots of the curved panicum fiiant \expndtw5 and after slumbering amidst the vines; drank \expndtw8 the water in the courtyard of a house along \expndtw5 with its mate (Akam.284:2,3). Kuguvafl's \expndtw-3 Marantai was a fertile village where the teuphig. \expndtw2 shrimp, severed the bindweed .creepy'-in the \expndtw-3 slush, making the bent ears 0f cbrii erf paddy to \expndtw-2 open out (Akam.376:14-15).}\par \sect\sectd \sbknone\pgwsxn12240\pghsxn15840\marglsxn5996\margrsxn5918\margtsxn1440\margbsxn720\cols1\colsx60 \pard \plain \li0\ri0\sb0\sa0\pvpara\phmrg\posnegx1344\posnegy653\absw0\absh2716\nowrap\dfrmtxtx38\dfrmtxty60 {\pict\wmetafile8\picw4741\pich4792\picwgoal2688\pichgoal2716
